PAGE  
6

Izziņa par atzinumos sniegtajiem iebildumiem

	Grozījumi Ministru kabineta 2006. gada 27. jūnija noteikumos Nr. 529 „Veterinārās prasības buļļu spermas tirdzniecībai Eiropas Savienības dalībvalstīs un ievešanai no trešajām valstīm”


(dokumenta veids un nosaukums)

I. Jautājumi, par kuriem saskaņošanā vienošanās nav panākta

	Nr. p.k.
	Saskaņošanai nosūtītā projekta redakcija (konkrēta punkta (panta) redakcija)
	Atzinumā norādītais ministrijas (citas institūcijas) iebildums, kā arī saskaņošanā papildus izteiktais iebildums par projekta konkrēto punktu (pantu)
	Atbildīgās ministrijas pamatojums iebilduma noraidījumam
	Atzinuma sniedzēja uzturētais iebildums, ja tas atšķiras no atzinumā norādītā iebilduma pamatojuma
	Projekta attiecīgā punkta (panta) galīgā redakcija


	1
	2
	3
	4
	5
	6

	
	
	
	
	
	


Informācija par starpministriju (starpinstitūciju) sanāksmi vai elektronisko saskaņošanu

	Datums
	2019.gada 12. marts 

	
	

	Saskaņošanas dalībnieki
	Amanda Mūrniece (Tieslietu ministrija)

	
	Finanšu ministrija

	
	Ekonomikas ministrija

	
	Ilze Krēgere (Zemkopības ministrija)

	
	
	

	Saskaņošanas dalībnieki izskatīja šādu ministriju (citu institūciju) iebildumus
	
	Tieslietu ministrija

	Ministrijas (citas institūcijas), kuras nav ieradušās uz sanāksmi vai kuras nav atbildējušas uz uzaicinājumu piedalīties elektroniskajā saskaņošanā
	

	
	


II. Jautājumi, par kuriem saskaņošanā vienošanās ir panākta
	Nr. p.k.
	Saskaņošanai nosūtītā projekta redakcija (konkrēta punkta (panta) redakcija)
	Atzinumā norādītais ministrijas (citas institūcijas) iebildums, kā arī saskaņošanā papildus izteiktais iebildums par projekta konkrēto punktu (pantu)
	Atbildīgās ministrijas norāde par to, ka iebildums ir ņemts vērā, vai informācija par saskaņošanā panākto alternatīvo risinājumu
	Projekta attiecīgā punkta (panta) galīgā redakcija

	1
	2
	3
	4
	5

	
	
	Tieslietu ministrija
	
	

	1.
	Projekta 3. punktā izteiktā 2. pielikuma otrā piezīme:

(2) Buļļu spermas kravai, ko ieved no Šveices, pievieno veterināro (veselības) sertifikātu ar pielāgojumiem, kas izklāstīti Eiropas Kopienas un Šveices Konfederācijas Nolīguma par tirdzniecību ar lauksaimniecības produktiem, kas apstiprināts ar Padomes un attiecībā uz Nolīgumu par zinātnisku un tehnoloģisku sadarbību arī Komisijas 2002. gada 4. aprīļa Lēmumu 2002/309/EK, Euratom par septiņu nolīgumu noslēgšanu ar Šveices Konfederāciju 11. pielikuma 2. papildinājuma VII nodaļas B daļas 4. punktā.

Projekta 4. punktā izteiktā 3. pielikuma 1. punkta sadaļas “Paskaidrojumi veterinārā (veselības) sertifikāta aizpildīšanai” otrā piezīme un un astotās piezīmes otrais un trešais ievilkums:
2. (2) Īstenošanas Lēmuma 2011/630/ES I pielikums – Ministru kabineta 2006. gada 27. jūnija noteikumu Nr. 529 „Veterinārās prasības buļļu spermas tirdzniecībai Eiropas Savienības dalībvalstīs un ievešanai no trešajām valstīm” 2. pielikums.

8. II daļa:
• Direktīvas 88/407/EEK 9. panta 2. punkts – Padomes 1988. gada 14. jūnija Direktīvā 88/407/EEK par dzīvnieku veselības prasībām, kas piemērojamas Kopienā, no kuras izrietošās tiesību normas iekļautas šajos noteikumos, noteiktais pienākums Eiropas Komisijai nodrošināt Eiropas Savienības dalībvalstīm pieejamus sarakstus ar trešo valstu sagatavošanas vai uzglabāšanas centriem, no kuriem Eiropas Komisija ir atļāvusi ievest buļļu spermu Eiropas Savienībā;

• Īstenošanas Lēmuma 2011/630/ES I pielikums – šo noteikumu 2. pielikums.

Projekta 4. punktā izteiktā 3. pielikuma 2. punkta sadaļas “Paskaidrojumi veterinārā (veselības) sertifikāta aizpildīšanai” otrā piezīme:
2. (2) Īstenošanas Lēmuma 2011/630/ES I pielikums – Ministru kabineta 2006. gada 27. jūnija noteikumu Nr. 529 „Veterinārās prasības buļļu spermas tirdzniecībai Eiropas Savienības dalībvalstīs un ievešanai no trešajām valstīm” 2. pielikums.
Projekta 4. punktā izteiktā 3. pielikuma 3. punkta sadaļas “Paskaidrojumi veterinārā (veselības) sertifikāta aizpildīšanai” otrā un astotā piezīme:
2. (2) un (5) piezīmē norādītais Īstenošanas Lēmuma 2011/630/ES I pielikums – Ministru kabineta 2006. gada 27. jūnija noteikumu Nr. 529 „Veterinārās prasības buļļu spermas tirdzniecībai Eiropas Savienības dalībvalstīs un ievešanai no trešajām valstīm” 2. pielikums.
8. II daļa:

• Direktīvas 88/407/EEK 9. panta 2. punkts – Padomes 1988. gada 14. jūnija Direktīvā 88/407/EEK par dzīvnieku veselības prasībām, kas piemērojamas Kopienā, no kuras izrietošās tiesību normas iekļautas šajos noteikumos, noteiktais pienākums Eiropas Komisijai nodrošināt Eiropas Savienības dalībvalstīm pieejamus sarakstus ar trešo valstu sagatavošanas vai uzglabāšanas centriem, no kuriem Eiropas Komisija ir atļāvusi ievest buļļu spermu Eiropas Savienībā;

• Īstenošanas Lēmuma 2011/630/ES I pielikums – šo noteikumu 2. pielikums.
Projekta 4. punktā izteiktā 3. pielikuma 4. punkta sadaļas “Piezīmes” trešā piezīme:
(3) Padomes Direktīva 88/407/EEK – Padomes 1988. gada 14. jūnija Direktīva 88/407/EEK par dzīvnieku veselības prasībām, kas piemērojamas Kopienā, no kuras izrietošās tiesību normas iekļautas šajos noteikumos.
	Norādām, ka projekta 3. un 4. punktā minētie Eiropas Savienības lēmumi ir adresēti dalībvalstīm un līdz ar to ir tieši piemērojami tikai attiecībā uz dalībvalstīm. Ja šādu dalībvalstīm adresētu lēmumu normas nepieciešams attiecināt uz privātpersonām, tās pārņem nacionālajos tiesību aktos tāpat kā direktīvu normas. Turklāt visa veida atsauces uz Eiropas Savienības tiesību aktiem, kādas pieļaujamas Latvijas normatīvajos aktos, ir noteiktas Ministru kabineta 2009.gada 3.februāra noteikumu Nr.108 “Normatīvo aktu projektu sagatavošanas noteikumi” 4.nodaļā un tās ir – informatīvās atsauces uz direktīvām (162.-169.punkts) un atsauces uz regulām (170.-172.punkts). Attiecīgi Latvijas normatīvajos aktos atsauces uz Eiropas Savienības lēmumiem nav pieļaujamas.

Ievērojot minēto, lūdzam, pirmkārt, projektā svītrot atsauces uz lēmumiem un visas lēmumu normas, kas jāattiecina uz privātpersonām, pārņemt projektā.

Otrkārt, lūdzam projekta 4. punktā izteiktajā 3. pielikuma sadaļā "Paskaidrojumi veterinārā (veselības) sertifikāta aizpildīšanai" atsauces uz direktīvu normām aizstāt ar atsaucēm uz Latvijas normatīvo aktu normām, kur attiecīgo direktīvu normas pārņemtas, jo atbilstoši Līguma par Eiropas Savienības darbību 288. pantam direktīvas ir adresētas dalībvalstīm un, lai privātpersonām padarītu saistošas direktīvu normas, tās jāpārņem nacionālajos tiesību aktos, sasniedzot direktīvā norādītos mērķus (rezultātus).
	Ņemts vērā.
Projekta 3. un 4. punktā iekļautie veterināro (veselības) sertifikātu paraugi šādā formā, ar šādu saturu un atsaucēm uz Eiropas Savienības lēmumiem un direktīvām tiek aizpildīti un izsniegti par buļļu spermas kravām. Veterinārais (veselības) sertifikāts apliecina kravā esošās buļļu spermas atbilstību spēkā esošo normatīvo aktu prasībām.

Veterināros (veselības) sertifikātus aizpilda un izsniedz kravas izcelsmes valsts kompetentās veterinārās iestādes pilnvarota amatpersona, kas ir apmācīta un pārzina šo produktu apriti reglamentējošos normatīvos aktus, kārtību, kādā aizpilda un izsniedz veterināros (veselības) sertifikātus, informāciju, kas nepieciešama veterināro (veselības) sertifikātu aizpildīšanai, kā arī pārbaudes un izmeklējumus (to veidus un apjomu), kuri veicami pirms veterinārā (veselības) sertifikāta izsniegšanas. Latvijas Republikas prasības veterināro (veselības) sertifikātu aizpildīšanai un izsniegšanai ir noteiktas Ministru kabineta 2010. gada 14. decembra noteikumos Nr. 1121 “Noteikumi par kārtību, kādā izsniedz dzīvnieku un dzīvnieku izcelsmes produktu veterināros (veselības) sertifikātus, un vispārīgajām veterinārajām prasībām dzīvnieku izcelsmes pārtikas produktu apritei”. (Noteikumos iekļautas tiesību normas, kas izriet no Padomes 1996.gada 17.decembra Direktīvas 96/93/EK par dzīvnieku un dzīvnieku produktu sertificēšanu.)
Ņemot vērā iepriekš minēto, projektā veterināro (veselības) sertifikātu paraugi ir iekļauti atbilstoši tiem, kādus par buļļu spermas kravu izsniedz izcelsmes valsts kompetentās veterinārās iestādes pilnvarota amatpersona.

Veterināro (veselības) sertifikātu paraugi, kuros ir atsauces uz Eiropas Savienības lēmumiem un direktīvu normām un kurus iepriekš ir saskaņojusi Tieslietu ministrija, ir iekļauti arī citos spēkā esošos Latvijas Republikas normatīvajos aktos, piemēram, Ministru kabineta 2004. gada 30.marta noteikumos Nr.206 “Noteikumi par veterinārajām prasībām aitu un kazu apritei”, Ministru kabineta 2010.gada 31.augusta noteikumos Nr.818 “Noteikumi par veterinārajām prasībām govju, cūku, aitu, kazu un zirgu sugas dzīvnieku embriju un olšūnu un zirgu, aitu un kazu sugas dzīvnieku spermas apritei, kā arī embriju transplantācijas uzņēmumu, spermas sagatavošanas centru un spermas uzglabāšanas centru reģistrācijas kārtību” un Ministru kabineta  2004.gada 18.marta noteikumos Nr.145 “Noteikumi par veterinārajām prasībām zirgu apritei un importam no trešajām valstīm”.


	Projekta 3. punktā izteiktā 2. pielikuma trešā piezīme:
(3) Veterinārā (veselības) sertifikāta paraugi ir noteikti Ministru kabineta 2006. gada 27. jūnija noteikumu Nr. 529 „Veterinārās prasības buļļu spermas tirdzniecībai Eiropas Savienības dalībvalstīs un ievešanai no trešajām valstīm” 3. pielikuma 1., 2. un 3. punktā.
Projekta 4. punktā izteiktā 3. pielikuma 1. un 2. punkta sadaļas “Paskaidrojumi veterinārā (veselības) sertifikāta aizpildīšanai” otrā piezīme:
2. (2) Trešās valstis, kas minētas Ministru kabineta 2006. gada 27. jūnija noteikumu Nr. 529 „Veterinārās prasības buļļu spermas tirdzniecībai Eiropas Savienības dalībvalstīs un ievešanai no trešajām valstīm” 2. pielikumā.
Projekta 4. punktā izteiktā 3. pielikuma 3. punkta sadaļas “Paskaidrojumi veterinārā (veselības) sertifikāta aizpildīšanai” otrā piezīme:
2. (2) un (5) – Trešās valstis, kas minētas Ministru kabineta 2006. gada 27. jūnija noteikumu Nr. 529 „Veterinārās prasības buļļu spermas tirdzniecībai Eiropas Savienības dalībvalstīs un ievešanai no trešajām valstīm” 2. pielikumā.
Projekta 4. punktā izteiktā 3. pielikuma 4. punkta sadaļas “Piezīmes” trešā piezīme:
(3) Prasības, kas noteiktas Ministru kabineta 2006. gada 27. jūnija noteikumos Nr. 529 „Veterinārās prasības buļļu spermas tirdzniecībai Eiropas Savienības dalībvalstīs un ievešanai no trešajām valstīm” buļļu spermas tirdzniecībai starp Eiropas Savienības dalībvalstīm”.

	2.
	
	Projekta 3.punktā izteiktajā 2. pielikumā pārņemts Komisijas 2011.gada 20.septembra Īstenošanas lēmuma 2011/630/ES par mājas liellopu spermas importu Savienībā (turpmāk – Īstenošanas lēmums 2011/630/ES) I pielikums, kura 1.piezīmē norādīts, ka “sertifikāta paraugs, ko izmanto importēšanai no Kanādas, ir sniegts Komisijas 2005.gada 4.aprīļa Lēmumā 2005/290/EK par vienkāršotiem sertifikātiem liellopu spermas un svaigas cūkgaļas ievešanai no Kanādas un Lēmuma 2004/639/EK grozīšanu (tikai attiecībā uz Kanādā savākto spermu), un tas ir pieņemts saskaņā ar Padomes Lēmumā 1999/201/EK apstiprināto Eiropas Kopienas un Kanādas valdības Nolīgumu par sanitārajiem pasākumiem sabiedrības veselības un dzīvnieku veselības aizsardzībai attiecībā uz tirdzniecību ar dzīviem dzīvniekiem un dzīvnieku produktiem.”

Komisijas 2005.gada 4.aprīļa Lēmuma 2005/290/EK par vienkāršotiem sertifikātiem liellopu spermas un svaigas cūkgaļas ievešanai no Kanādas un Lēmuma 2004/639/EK grozīšanu I pielikums ir pārņemts projekta 4.punktā izteiktā 3.pielikuma 4. punktā.

Tā kā Īstenošanas lēmuma 2011/630/ES I pielikuma 1.piezīme nav pilnībā iekļauta minētajā 2.pielikumā, lūdzam precizēt projekta 3.punktā izteiktā 2.pielikuma 1.piezīmi atbilstoši Īstenošanas lēmuma 2011/630/ES I pielikuma 1.piezīmē norādītajam, papildinot minētā 2.pielikuma 1.piezīmi ar norādi, ka veterinārā (veselības) sertifikāta paraugs ir noteikts šo noteikumu 3.pielikuma 4.punktā.
	Ņemts vērā.
	Projekta 3. punktā izteiktā 2. pielikuma pirmā piezīme:

(1) Veterinārā (veselības) sertifikāta paraugs ir noteikts Ministru kabineta 2006. gada 27. jūnija noteikumu Nr. 529 „Veterinārās prasības buļļu spermas tirdzniecībai Eiropas Savienības dalībvalstīs un ievešanai no trešajām valstīm” 3. pielikuma 4. punktā.

	3.
	Projekta 3. punktā izteiktā 2. pielikuma otrā piezīme:
(2) Buļļu spermas kravai, ko ieved no Šveices, pievieno veterināro (veselības) sertifikātu ar pielāgojumiem, kas izklāstīti Eiropas Kopienas un Šveices Konfederācijas Nolīguma par tirdzniecību ar lauksaimniecības produktiem, kas apstiprināts ar Padomes un attiecībā uz Nolīgumu par zinātnisku un tehnoloģisku sadarbību arī Komisijas 2002. gada 4. aprīļa Lēmumu 2002/309/EK, Euratom par septiņu nolīgumu noslēgšanu ar Šveices Konfederāciju 11. pielikuma 2. papildinājuma VII nodaļas B daļas 4. punktā.
	Lūdzam precizēt projekta 3.punktā izteikto 2.pielikuma 2.piezīmi atbilstoši Īstenošanas lēmuma 2011/630/ES I pielikuma 2. piezīmē norādītajam, papildinot to ar norādi uz atbilstošiem projekta 4.punktā izteiktā 3.pielikuma punktiem vai citiem atbilstošiem spēkā esošo noteikumu punktiem, kuros ir noteikti sertifikātu paraugi, ko izmanto importēšanai no Šveices.
	Ņemts vērā.
	Projekta 3. punktā izteiktā 2. pielikuma trešā piezīme:
(3) Veterinārā (veselības) sertifikāta paraugi ir noteikti Ministru kabineta 2006. gada 27. jūnija noteikumu Nr. 529 „Veterinārās prasības buļļu spermas tirdzniecībai Eiropas Savienības dalībvalstīs un ievešanai no trešajām valstīm” 3. pielikuma 1., 2. un 3. punktā.

	Atbildīgā amatpersona
	  

	
	(paraksts)*


Piezīme. * Dokumenta rekvizītu "paraksts" neaizpilda, ja elektroniskais dokuments ir sagatavots atbilstoši normatīvajiem aktiem par elektronisko dokumentu noformēšanu.
Ilze Krēgere
	(par projektu atbildīgās amatpersonas vārds un uzvārds)


	Zemkopības ministrijas Veterinārā un pārtikas departamenta Dzīvnieku tirdzniecības, labturības un barības nodaļas vecākā referente

	(amats)


	67027639, fax.67027205

	(tālruņa un faksa numurs)


	Ilze.Kregere@zm.gov.lv

	(e-pasta adrese)


ZMizz_140319
ZMizz_140319

